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INTRODUCTIONINTRODUCTION INTRODUCTIONINTRODUCTION

1. This order details the Militia Permissive Repair

Schedule (PRS) for the Truck, Utility, Light, 4X4, ILTIS

CDN.

1. La présente instruction expose en détails la

liste de réparations permises (LRP) de la milice

concernant le camion tout usage léger, 4X4, de séries

canadiennes ILTIS.
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2. This order is applicable to all Militia Land

Maintenance Workshops.

2. Cette instruction s'applique à tous les ateliers

d'entretien de la milice terrestre.

LINES OF MAINTENANCE ÉCHELONS D'ENTRETIEN

3. The overall levels and lines of maintenance

within the Electrical Mechanical Engineering (EME)

System are designated in Canadian Forces Technical

Order (CFTO) C-04-006-001/AM-001. The EME

System in the Militia includes four lines of maintenance

as follows:

3. Les niveaux en général et les échelons

d'entretien concernant le système de génie électrique

et mécanique (GEM) sont décrits dans l’Instruction

technique des Forces canadiennes (ITFC) C-04-006-

001/AM-001. Le système de GEM de la milice

comprend les quatre échelons d'entretien suivants :

a. First Line. EME technicians of the unit’s

maintenance workshop form the first line of

maintenance. First line normally operates in

the unit’s A echelon while in the field, or at the

unit’s own facilities when in garrison.

a. Premier échelon.  Les techniciens du GEM

de l’atelier d'entretien de l’unité composent le

premier échelon d'entretien. Le premier

échelon travaille normalement à l’échelon A

dans le champ ou dans les installations de

l’unité lorsqu'en garnison. 

b. Second Line.  Maintenance Companies of

Militia Service Battalions are the second line

workshops. They normally operate in the

Brigade Administration Area (BAA) during field

operations, or in their own facilities while in

garrison. In either case, Mobile Repair Teams

(MRTs) of the company may also carry out

maintenance in situ.

b. Deuxième échelon.  Les compagnies

d'entretien des bataillons des services de la

milice sont les ateliers de deuxième échelon.

Elles travaillent normalement dans la zone

administrative de la brigade (ZAB) pendant les

opérations de campagne ou dans leur propre

installation lorsqu'en garnison. Dans les deux

cas, les équipes de réparations mobiles

(EMR) de la compagnie peuvent aussi faire

des réparations sur place.

c. Third Line.  The Regular Force supporting

base EME workshop is the militia third line

workshop. It carries out all maintenance tasks

that are beyond the Militia Service Battalion’s

capability, up to and including those tasks

assigned to it in other applicable Regular

Force PRSs.

c. Troisième échelon.  L'atelier de GEM de la

base de soutien de la Force régulière est

l’atelier de troisième échelon de la milice. Elle

exécute toutes les tâches d'entretien qui

dépassent les capacités du bataillon des

services de la milice, incluant toutes les autres

tâches qui lui sont attribuées dans d'autres

LRP de la Force régulière.

d. Fourth Line.  Fourth line workshops

supporting militia equipment are the normal

fourth line workshops specified in Equipment

Logistics Directives or CFTOs. They include

202 Workshop Depot and civilian

manufacturers; their responsibilities are

contained in applicable Regular Forces PRSs.

d. Quatrième échelon.  Les ateliers de

quatrième échelon responsables de

l’équipement de la milice sont normalement

les ateliers de quatrième échelon précisés

dans les directives logistiques concernant

l’équipement ou les ITFC. Ces derniers

comprennent également le dépôt de l’atelier

202 et les fabricants civils; leurs

responsabilités sont présentées dans les LRP

connexes des Forces régulières.
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RESPONSIBILITIES RESPONSABILITÉS

4. The Base Maintenance Officers of Regular

forces bases are responsible for technical control of

the application of this PRS in all the Militia units and

sub-units they are tasked to support, in accordance

with applicable Canadian Forces Organization Orders

(CFOOs). When the technical capability exists at the

affiliated Militia Service Battalion, the Base

Maintenance Officer may delegate technical control

over First line maintenance to the applicable Militia

Service Battalion.

4. Les officiers de l'entretien de la base aux

bases des Forces régulières sont responsables du

contrôle technique de l'application de cette LRP dans

toutes les unités et sous-unités de la milice

pertinentes, conformément aux Ordonnances

d'organisation des Forces canadiennes (OOFC).

Lorsque les moyens techniques existent au bataillon

des services affilié de la milice, l’officier d'entretien de

la base peut déléguer le contrôle technique de

l'entretien au premier échelon au bataillon des services

de la milice désigné.

INTENDED USE USAGE PRÉVU

5. The Militia PRS details the maintenance which

may be undertaken by the appropriate line of

maintenance, if technical capabilities exist at the

designated line of maintenance. In any event a

maintenance task will not be undertaken by the Militia

unless it is explicitly allocated to the workshop in this

PRS, or additional maintenance is authorized as

detailed in paragraph 6.

5. La LRP de la milice expose en détails

l'entretien qui peut être entrepris par l'échelon

d'entretien approprié, si les moyens techniques

existent à l'échelon d'entretien désigné. En aucun cas,

une tâche d'entretien ne sera entreprise par la milice

à moins qu'elle soit explicitement attribuée à l’atelier

selon cette LRP, ou de l'entretien supplémentaire est

autorisée tel que présenté au paragraphe 6.

AUTHORITY TO EXCEED PRS AUTORISATION DE DÉPASSER LA PÉRIODICITÉ
INDIQUÉE SUR LA LRP

6. When the technical capability exists and the

local situation so warrants, the senior EME Officer of

the next higher line of support may grant authority to

exceed the PRS. When authority is granted, the EME

Officer granting the authority will arrange for the

required repair parts and maintenance resources to be

issued to the workshop doing the work. Table 1

shows the EME Officers who may grant authority to

exceed the PRS.

6. Quand les moyens techniques existent et que

la situation locale le permet, l’officier supérieur du

GEM de l'échelon de soutien immédiatement

supérieur peut accorder l’autorité d’excéder la

périodicité indiquée sur la LRP. Lorsque l’autorité est

accordée, l’officier du GEM accordant l’autorité

s’organise pour commander les pièces de rechange

requises et les ressources d'entretien à donner à

l’atelier faisant le travail. Le tableau 1 démontre les

officiers du GEM qui peuvent accorder l’autorité

d’excéder la périodicité indiquée sur la LRP.

Delegation to

Délégation à

Authorizing Officer

Officier autorisant

First Line

Premier échelon

Officer Commanding Militia Maintenance Company

Officier commandant de la compagnie d'entretien de

   la milice

Second Line

Deuxième échelon

Regular Force supporting Base Maintenance Officer

Officier d'entretien (Base) de soutien de la force

   régulière
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REPAIR PARTS PIÈCES DE RECHANGE 

7. This order constitutes authority to demand and

hold repair parts and expendable stores required to

carry out the maintenance tasks listed at the Annexes.

Repair-parts demands will be vetted by the supporting

Base Maintenance Officer before submission to the

supply system.

7. Cette instruction établit l’autorité de

demander, d'entreposer des pièces de rechange et

des articles consomptibles nécessaires à l'exécution

des tâches d'entretien décrites aux annexes. Les

demandes de pièces de rechange sont

soigneusement vérifiées par l’officier d'entretien de la

base de soutien avant d’être soumises au système

d’approvisionnement.

8. When there is a discrepancy between the

authorized scale documents and the tools and

workshop equipment required to carry out the

maintenance operations listed in this PRS, the PRS

may be used as substantiation to justify the Material

Authorization Change Request (MACR) action.

8. Lorsqu'il y a un désaccord entre les

documents de barème autorisés et les outils et

l’équipement d’atelier permettant l’exécution

d’opérations d'entretien décrites dans la LRP, la LRP

peut être employée comme preuve pour justifier une

mesure indiquée dans la Demande de modification

des attributions de matériel (DMAM).

PREPARATION OF GUIDELINES PRÉPARATION DES DIRECTIVES

9. The provisions of C-04-010-002/AM-000 were

used to develop this PRS, except the normal maximum

task duration at first and second line were reduced to:

9. Les dispositions décrites dans la C-04-010-

002/AM-000 ont été employées pour élaborer cette

LRP, à l’exception de la durée maximale d’une tâche

normale au premier et au deuxième échelon qui a été

réduite à :

a. First line – 2 hours; a. Premier échelon – 2 heures; 

b. Second line – 8 hours. b. Deuxième échelon – 8 heures.
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PERMISSIVE REPAIR SCHEDULE AND STANDARD REPAIR TIMES (MILITIA) ILTIS

S
e
r
i
a
l

Assemblies, Sub-assemblies,
Components and Related
Maintenance Operations

L
e
v
e
l

Responsible Line of Maintenance

First 
(Unit)

Second
(Mil SVC BN)

Standard 
Repair Time Remark

GROUP 01 – ENGINE

1 Engine

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 6.5 Note

2 Mounts

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.5 Note

3 Head, Cylinder

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 2.6 Note

4 Gasket, Cylinder Head

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 2.7 Note

5 Cover Valve

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2

6 Gasket, Valve Cover

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.3

7 Valves

Adjust . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 0.75

8 Sprocket, Camshaft

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 1.7 Note

9 Seal, Oil Camshaft

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 1.7 Note

10 Belt, Timing

Adjust . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 1.6

11 Tensioner, Timing Belt

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 1.7 Note

12 Sprocket, Intermediate Shaft

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 1.75 Note

NOTE

Repair parts not to be held in stock but to be demanded as required only.
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LISTE DE RÉPARATIONS PERMISES ET TEMPS NORMAUX DE R ÉPARATIONS (MILICE) ILTIS

S
é
r
i
e

Ensembles, sous-ensembles,
composants et opérations

d'entretien connexes

N
i
v
e
a
u

Échelon d'entretien

Premier
(Unité)

Deuxième
(BON SVC MIL)

Temps normaux
de réparations Remarque

GROUPE 01 – MOTEUR

1 Moteur
Remplacer . . . . . . . . . . . 2 X 6.5 Nota

2 Supports
Remplacer . . . . . . . . . . 1 X 0.5 Nota

3 Culasse de cylindre
Remplacer . . . . . . . . . . 2 X 2.6 Nota

4 Joint de culasse de cylindre
Remplacer . . . . . . . . . . 2 X 2.7 Nota

5 Couvercle de soupape
Remplacer . . . . . . . . . . 1 X 0.2

6 Joint de couvercle de
soupape

Remplacer . . . . . . . . . . 1 X 0.3

7 Soupapes
Régler . . . . . . . . . . . . . 2 X 0.75

8 Pignon de l'arbre à cames
Remplacer . . . . . . . . . . 2 X 1.7 Nota

9 Joint étanche à l'huile de
l'arbre à cames

Remplacer . . . . . . . . . . 1 X 1.7 Nota

10 Courroie de synchronisation
Régler . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2

Remplacer . . . . . . . . . . 1 X 1.6

11 Tendeur de courroie de
synchronisation

Remplacer . . . . . . . . . . 1 X 1.7 Nota

12 Pignon de l'arbre
intermédiaire

Remplacer . . . . . . . . . . 1 X 1.75 Nota

NOTA

Les pièces de rechange ne doivent pas être gardées en magasin, mais elles doivent être demandées au besoin

seulement.
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PERMISSIVE REPAIR SCHEDULE AND STANDARD REPAIR TIMES (MILITIA) ILTIS

S
e
r
i
a
l

Assemblies, Sub-assemblies,
Components and Related
Maintenance Operations

L
e
v
e
l

Responsible Line of Maintenance

First 
(Unit)

Second
(Mil SVC BN)

Standard 
Repair Time Remark

13 Seal, Oil Intermediate Shaft

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 1.8 Note

14 Seal, Oil Crankshaft (Front)

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 1.8 Note

15 Sprocket, Crankshaft

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 1.75 Note

16 Flywheel

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 6.8 Note

17 Bearing, Pilot

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 6.8 Note

18 Pulley, Groove Crankshaft

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2 Note

19 Flange, Oil Filter

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2 Note

20 Pan, Engine Oil

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 6.8 Note

21 Gasket, Engine Oil Pan

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 6.8 Note

22 Plate, Pressure

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 6.75 Note

NOTE

Repair parts not to be held in stock but to be demanded as required only.
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LISTE DE RÉPARATIONS PERMISES ET TEMPS NORMAUX DE R ÉPARATIONS (MILICE) ILTIS

S
é
r
i
e

Ensembles, sous-ensembles,
composants et opérations

d'entretien connexes

N
i
v
e
a
u

Échelon d'entretien

Premier
(Unité)

Deuxième
(BON SVC MIL)

Temps
normaux de
réparations

Remarque

13 Joint étanche à l'huile de
l'arbre intermédiaire

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 1.8 Nota

14 Joint étanche à l'huile du
vilebrequin (avant)

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 1.8 Nota

15 Pignon du vilebrequin

Remplacer . . . . . . . . . . 1 X 1.75 Nota

16 Volant

Remplacer . . . . . . . . . . . 2 X 6.8 Nota

17 Roulement-guide

Remplacer . . . . . . . . . . . 2 X 6.8 Nota

18 Poulies à gorges du
vilebrequin

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.2 Nota

19 Bride du filtre à l’huile

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.2 Nota

20 Carter de l’huile du moteur

Remplacer . . . . . . . . . . . 2 X 6.8 Nota

21 Joint du carter de l ’huile du
moteur

Remplacer . . . . . . . . . . . 2 X 6.8 Nota

22 Plateau de pression

Remplacer . . . . . . . . . . . 2 X 6.75 Nota

NOTA

Les pièces de rechange ne doivent pas être gardées en magasin, mais elles doivent être demandées au besoin

seulement.
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PERMISSIVE REPAIR SCHEDULE AND STANDARD REPAIR TIMES (MILITIA) ILTIS

S
e
r
i
a
l

Assemblies, Sub-assemblies,
Components and Related
Maintenance Operations

L
e
v
e
l

Responsible Line of Maintenance

First 
(Unit)

Second
(Mil SVC BN)

Standard 
Repair Time Remark

GROUP 02 – CLUTCH

1 Clutch Disc Assembly

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 6.0 Note

2 Bearing, Release

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 6.6 Note

3 Shaft, Release Bearing

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 6.75 Note

4 Spring, Return, Release Shaft

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 6.75 Note

5 Seal, Oil, Release Shaft

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 6.75 Note

6 Bushing, Release Shaft

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 6.8 Note

7 Cable, Clutch

Adjust . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2

8 Pedal, Clutch

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2 Note

9 Bushing, Clutch Pedal

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2

NOTE

Repair parts not to be held in stock but to be demanded as required only.
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LISTE DE RÉPARATIONS PERMISES ET TEMPS NORMAUX DE R ÉPARATIONS (MILICE) ILTIS

S
é
r
i
e

Ensembles, sous-ensembles,
composants et opérations

d'entretien connexes

N
i
v
e
a
u

Échelon d'entretien

Premier
(Unité)

Deuxième
(BON SVC MIL)

Temps normaux
de réparations Remarque

GROUPE 02 – EMBRAYAGE

1 Disque d’embrayage

Remplacer . . . . . . . . . . . 2 X 6.0 Nota

2 Butée d’embrayage

Remplacer . . . . . . . . . . . 2 X 6.6 Nota

3 Arbre de butée

Remplacer . . . . . . . . . . . 2 X 6.75 Nota

4 Ressort de rappel de l ’arbre
de rappel 

Remplacer . . . . . . . . . . . 2 X 6.75 Nota

5 Joint étanche à l’huile de
l’arbre de rappel

Remplacer . . . . . . . . . . . 2 X 6.75 Nota

6 Bague de l’arbre de rappel

Remplacer . . . . . . . . . . . 2 X 6.8 Nota

7 Câble d’embrayage

Régler . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.2

8 Pédale d’embrayage

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.2 Nota

9 Bague de la pédale
d’embrayage

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.2

NOTA

Les pièces de rechange ne doivent pas être gardées en magasin, mais elles doivent être demandées au besoin

seulement.
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PERMISSIVE REPAIR SCHEDULE AND STANDARD REPAIR TIMES (MILITIA) ILTIS

S
e
r
i
a
l

Assemblies, Sub-assemblies,
Components and Related
Maintenance Operations

L
e
v
e
l

Responsible Line of Maintenance

First 
(Unit)

Second
(Mil SVC BN)

Standard 
Repair Time Remark

GROUP 03 – FUEL SYSTEM

1 Carburator

Adjust . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.4 Note

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.6

2 Pump, Fuel

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.5

3 Neck, Filler, Gas Tank

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2

4 Cap, Gas Tank

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

5 Strainer, Gas Tank

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.01

6 Tank, Gas

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 1.5 Note

7 Cable, Accelerator

Adjust . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2

8 Cable, Choke

Adjust . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2

9 Cable, Throttle

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

NOTE

Repair parts not to be held in stock but to be demanded as required only.
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LISTE DE RÉPARATIONS PERMISES ET TEMPS NORMAUX DE R ÉPARATIONS (MILICE) ILTIS

S
é
r
i
e

Ensembles, sous-ensembles,
composants et opérations

d'entretien connexes

N
i
v
e
a
u

Échelon d'entretien

Premier
(Unité)

Deuxième
(BON SVC MIL)

Temps normaux
de réparations Remarque

GROUPE 03 – CIRCUIT
CARBURANT

1 Carburateur

Régler . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.4 Nota

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.6

2 Pompe à carburant

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.5

3 Col de remplissage du
réservoir de carburant

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.2

4 Bouchon du réservoir de
carburant

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

5 Filtre du carburant sur
canalisation

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.01

6 Réservoir de carburant

Remplacer . . . . . . . . . . . 2 X 1.5 Nota

7 Câble d’accélérateur

Régler . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.2

8 Câble d’étrangleur

Régler . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.2

9 Câble de la commande des
gaz

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

NOTA

Les pièces de rechange ne doivent pas être gardées en magasin, mais elles doivent être demandées au besoin

seulement.
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PERMISSIVE REPAIR SCHEDULE AND STANDARD REPAIR TIMES (MILITIA) ILTIS

S
e
r
i
a
l

Assemblies, Sub-assemblies,
Components and Related
Maintenance Operations

L
e
v
e
l

Responsible Line of Maintenance

First 
(Unit)

Second
(Mil SVC BN)

Standard 
Repair Time Remark

GROUP 04 – EXHAUST SYSTEM

1 Muffler

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.5

2 Pipe, Exhaust w/Gaskets

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 1.0

3 Manifold, Exhaust

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 1.1 Note

4 Gasket, Exhaust Manifold

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 1.1 Note

5 Shield, Heat, Exhaust Pipe

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2

6 Pipe, tail

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.5

NOTE

Repair parts not to be held in stock but to be demanded as required only.
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LISTE DE RÉPARATIONS PERMISES ET TEMPS NORMAUX DE R ÉPARATIONS (MILICE) ILTIS

S
é
r
i
e

Ensembles, sous-ensembles,
composants et opérations

d'entretien connexes

N
i
v
e
a
u

Échelon d'entretien

Premier
(Unité)

Deuxième
(BON SVC MIL)

Temps normaux
de réparations Remarque

GROUPE 04 – SYSTÈME
D'ÉCHAPPEMENT

1 Silencieux

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.5

2 Tuyau d'échappement avec
joints

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 1.0

3 Collecteur d'échappement

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 1.1 Nota

4 Joint de collecteur
d'échappement

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 1.1 Nota

5 Protecteur thermique du
tuyau d'échappement

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.2

6 Tuyau arrière

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.5

NOTA

Les pièces de rechange ne doivent pas être gardées en magasin, mais elles doivent être demandées au besoin

seulement.
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C-30-108-000/NP-002

PERMISSIVE REPAIR SCHEDULE AND STANDARD REPAIR TIMES (MILITIA) ILTIS

S
e
r
i
a
l

Assemblies, Sub-assemblies,
Components and Related
Maintenance Operations

L
e
v
e
l

Responsible Line of Maintenance

First 
(Unit)

Second
(Mil SVC BN)

Standard 
Repair Time Remark

GROUP 05 – AIR INTAKE SYSTEM

1 Manifold, Intake

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.6 Note

2 Gasket, Intake Manifold

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.6

3 Housing, Air Cleaner

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.25

Remplacer . . . . . . . . . . . . . . . . .

4 Regulator, Control Box (Air Intake)

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.25

NOTE

Repair parts not to be held in stock but to be demanded as required only.
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LISTE DE RÉPARATIONS PERMISES ET TEMPS NORMAUX DE R ÉPARATIONS (MILICE) ILTIS

S
é
r
i
e

Ensembles, sous-ensembles,
composants et opérations

d'entretien connexes

N
i
v
e
a
u

Échelon d'entretien

Premier
(Unité)

Deuxième
(BON SVC MIL)

Temps normaux
de réparations Remarque

GROUPE 05 – SYSTÈME
D'ADMISSION D’AIR

1 Collecteur d’admission

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.6 Nota

2 Joint du collecteur
d’admission

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.6

3 Logement du filtre à air

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.25

Régulateur de la boîte de
commande (admission d ’air)

4 Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.25

NOTA

Les pièces de rechange ne doivent pas être gardées en magasin, mais elles doivent être demandées au besoin

seulement.
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C-30-108-000/NP-002

PERMISSIVE REPAIR SCHEDULE AND STANDARD REPAIR TIMES (MILITIA) ILTIS

S
e
r
i
a
l

Assemblies, Sub-assemblies,
Components and Related
Maintenance Operations

L
e
v
e
l

Responsible Line of Maintenance

First 
(Unit)

Second
(Mil SVC BN)

Standard 
Repair Time Remark

GROUP 06 – COOLING SYSTEM

1 Radiator

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.5 Note

2 Tank, Expansion

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

3 Hoses and Fittings

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X

4 Thermostat

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.4

5 Pump, Water

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.7 Note

6 Motor, Fan

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.6 Note

7 Blades, Fan Motor

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.8 Note

8 Belts, Drive

Adjust . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.05

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2

9 Pulley, Water Pump

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Note

10 Cowl, Radiator

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.5 Note

NOTE

Repair parts not to be held in stock but to be demanded as required only.
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LISTE DE RÉPARATIONS PERMISES ET TEMPS NORMAUX DE R ÉPARATIONS (MILICE) ILTIS

S
é
r
i
e

Ensembles, sous-ensembles,
composants et opérations

d'entretien connexes

N
i
v
e
a
u

Échelon d'entretien

Premier
(Unité)

Deuxième
(BON SVC MIL)

Temps normaux
de réparations Remarque

GROUPE 06 – SYSTÈME DE
REFROIDISSEMENT

1 Radiateur

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.5 Nota

2 Réservoir d’expansion

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

3 Tuyaux et raccords

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X

4 Thermostat

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.4 Nota

5 Pompe à eau

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.7 Nota

6 Ventilateur du moteur

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.6 Nota

7 Pales du ventilateur

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.8

8 Courroies d’entraînement

Régler . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.05

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.2

9 Poulie de la pompe à eau

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Nota

10 Capotage de radiateur

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.5 Nota

NOTA

Les pièces de rechange ne doivent pas être gardées en magasin, mais elles doivent être demandées au besoin

seulement.
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PERMISSIVE REPAIR SCHEDULE AND STANDARD REPAIR TIMES (MILITIA) ILTIS

S
e
r
i
a
l

Assemblies, Sub-assemblies,
Components and Related
Maintenance Operations

L
e
v
e
l

Responsible Line of Maintenance

First 
(Unit)

Second
(Mil SVC BN)

Standard 
Repair Time Remark

GROUP 07 – ELECTRICAL SYSTEM

1 Batteries

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.25 Note

2 Cables, Battery

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X

3 Receptacle, Slave

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X Note

4 Breakers, Circuit

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.25

5 Switch, Battery Master

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.25

6 Switch, Master Light

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.25

7 Switch, Ignition

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

8 Switch, Heater

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

9 Switch, Hazard

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

10 Suppressor, Radio

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.03

11 Sending Units, Coolant and Oil

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.25

NOTE

Repair parts not to be held in stock but to be demanded as required only.
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LISTE DE RÉPARATIONS PERMISES ET TEMPS NORMAUX DE R ÉPARATIONS (MILICE) ILTIS

S
é
r
i
e

Ensembles, sous-ensembles,
composants et opérations

d'entretien connexes

N
i
v
e
a
u

Échelon d'entretien

Premier
(Unité)

Deuxième
(BON SVC MIL)

Temps
normaux de
réparations

Remarque

GROUPE 07 – SYSTÈME
ÉLECTRIQUE

1 Batteries

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.25 Nota

2 Câbles de batterie

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X

3 Prise asservie

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X Nota

4 Disjoncteurs

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.25

5 Interrupteur principal de la
batterie

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.25

6 Interrupteur d’éclairage
principale

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.25

7 Interrupteur d’allumage

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

8 Commutateur de
chaufferette

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

9 Interrupteur de danger

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

10 Suppresseur radio

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.03

11 Transmetteur de
refroidissement et d ’huile

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.25

NOTA

Les pièces de rechange ne doivent pas être gardées en magasin, mais elles doivent être demandées au besoin
seulement.
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PERMISSIVE REPAIR SCHEDULE AND STANDARD REPAIR TIMES (MILITIA) ILTIS

S
e
r
i
a
l

Assemblies, Sub-assemblies,
Components and Related
Maintenance Operations

L
e
v
e
l

Responsible Line of Maintenance

First 
(Unit)

Second
(Mil SVC BN)

Standard 
Repair Time Remark

12 Sending Unit, Fuel
Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.3

13 Alternator
Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Note

Check output . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

14 Starter
Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 1.0 Note

15 Solenoid, Starter
Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 1.3 Note

16 Distributor
Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.8 Note

17 Cap, Distributor
Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.5

18 Mechanism, Vacuum Advance
Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1 Note

19 Rotor, Distributor
Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

20 Resistor, Ballast
Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.15 Note

21 Coil, Ignition
Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2 Note

22 Cable, High Tension(Spark Plug and 
Coil)

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2

23 Spark Plugs
Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.3

Service . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.8

24 Control Unit, Transistorized Ignition

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1 Note

NOTE

Repair parts not to be held in stock but to be demanded as required only.
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LISTE DE RÉPARATIONS PERMISES ET TEMPS NORMAUX DE R ÉPARATIONS (MILICE) ILTIS

S
é
r
i
e

Ensembles, sous-ensembles,
composants et opérations

d'entretien connexes

N
i
v
e
a
u

Échelon d'entretien

Premier
(Unité)

Deuxième
(BON SVC MIL)

Temps
normaux de
réparations

Remarque

12 Transmetteur de carburant
Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.3

13 Alternateur
Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Nota

Vérifier la sortie . . . . . . . 1 X 0.1

14 Démarreur
Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 1.0 Nota

15 Solénoïde du démarreur
Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 1.3 Nota

16 Distributeur
Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.8 Nota

17 Couvercle du distributeur
Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.5

18 Mécanisme d’avance à
dépression

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.1 Nota

19 Rotor du distributeur
Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

20 Résistance de stabilisation

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.15 Nota

21 Bobine d’allumage
Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.2 Nota

22 Câble haute tension (bougie
et bobinage)

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.2

23 Bougies
Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.3

Entretenir . . . . . . . . . . . . 1 X 0.8

24 Unité de commande
d'allumage transistoris é

Remplacer . . . . . . . . . . 1 X 0.1 Nota

NOTA

Les pièces de rechange ne doivent pas être gardées en magasin, mais elles doivent être demandées au besoin
seulement.
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PERMISSIVE REPAIR SCHEDULE AND STANDARD REPAIR TIMES (MILITIA) ILTIS

S
e
r
i
a
l

Assemblies, Sub-assemblies,
Components and Related
Maintenance Operations

L
e
v
e
l

Responsible Line of Maintenance

First 
(Unit)

Second
(Mil SVC BN)

Standard 
Repair Time Remark

25 Indicators, Oil, Temp, Volts
Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

26 Headlight, Assembly
Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.5

27 Signal Light Assembly
Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.3

28 Horn, Assembly
Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2

29 Light Assembly, Map
Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2

30 Turn and Brake Unit
Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1 Note

31 Control, Directional Signal
Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2 Note

32 Control, Windshield Wiper
Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2 Note

33 Motor, Windshield Wiper
Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2 Note

34 Button, Starter
Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1 Note

35 Thermoswitch, Cooling System
Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2

36 Light Assembly, Licence Plate
Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2

37 Switch, Hand Brake
Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.5

38 Indicator, Fuel
Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.25 Note

NOTE

Repair parts not to be held in stock but to be demanded as required only.
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LISTE DE RÉPARATIONS PERMISES ET TEMPS NORMAUX DE R ÉPARATIONS (MILICE) ILTIS

S
é
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Ensembles, sous-ensembles,
composants et opérations

d'entretien connexes

N
i
v
e
a
u

Échelon d'entretien

Premier
(Unité)

Deuxième
(BON SVC MIL)

Temps normaux
de réparations Remarque

25 Indicateurs d'huile, de
température et de tension

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

26 Ensemble des phares avant
Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.5

27 Ensemble de feux de
signalisation

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.3

28 Klaxon
Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.2

29 Baladeuse
Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.2

30 Unité de virage et de freins
Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.1 Nota

31 Commande de signal
directionnel

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.2 Nota

32 Commande d’essuie-glace
Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.2 Nota

33 Moteur d’essuie-glace
Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.2 Nota

34 Bouton du démarreur
Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.1 Nota

35 Interrupteur thermique des
ventilateurs de
refroidissement

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.2

36 Lumière de la plaque
d’immatriculation

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.2

37 Interrupteur du frein à main
Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.5

38 Indicateur de carburant
Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.25 Nota

NOTA

Les pièces de rechange ne doivent pas être gardées en magasin, mais elles doivent être demandées au besoin
seulement.
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PERMISSIVE REPAIR SCHEDULE AND STANDARD REPAIR TIMES (MILITIA) ILTIS

S
e
r
i
a
l

Assemblies, Sub-assemblies,
Components and Related
Maintenance Operations

L
e
v
e
l

Responsible Line of Maintenance

First 
(Unit)

Second
(Mil SVC BN)

Standard 
Repair Time Remark

GROUP 08 – REAR DIFFERENTIAL

1 Differential Assembly

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 2.0 Note

2 Mounts, Rubber (one)

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Note

3 Linkage, Differential Lock

Adjust . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1 Note

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.4

4 Lever, Differential Lock

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Note

NOTE

Repair parts not to be held in stock but to be demanded as required only.
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LISTE DE RÉPARATIONS PERMISES ET TEMPS NORMAUX DE R ÉPARATIONS (MILICE) ILTIS

S
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Ensembles, sous-ensembles,
composants et opérations

d'entretien connexes

N
i
v
e
a
u

Échelon d'entretien

Premier
(Unité)

Deuxième
(BON SVC MIL)

Temps normaux
de réparations Remarque

GROUPE 08 –
DIFFÉRENTIEL ARRIÈRE

1 Différentiel

Remplacer . . . . . . . . . . . 2 X 2.0 Nota

2 Supports en caoutchouc
(un)

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Nota

3 Tringlerie de verrouillage du
différentiel

Régler . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1 Nota

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.4

4 Levier de verrouillage du
différentiel

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Nota

NOTA

Les pièces de rechange ne doivent pas être gardées en magasin, mais elles doivent être demandées au besoin
seulement.
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PERMISSIVE REPAIR SCHEDULE AND STANDARD REPAIR TIMES (MILITIA) ILTIS

S
e
r
i
a
l

Assemblies, Sub-assemblies,
Components and Related
Maintenance Operations

L
e
v
e
l

Responsible Line of Maintenance

First 
(Unit)

Second
(Mil SVC BN)

Standard 
Repair Time Remark

GROUP 09 – DRIVE AXLES

1 Drive Axle

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.5 Note

Rebuild . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 1.4

2 Joint, Constant Velocity, Outer

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 0.8 Note

3 Joint, Constant Velocity, Inner

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 0.7 Note

4 Boot, Dust, Constant Velocity 
Joint, Outer

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 0.8

5 Boot, Dust, Constant Velocity Joint,
Inner

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 0.7

NOTE

Repair parts not to be held in stock but to be demanded as required only.
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e
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Premier
(Unité)

Deuxième
(BON SVC MIL)

Temps normaux
de réparations Remarque

GROUPE 09 – ESSIEUX
MOTEURS

1 Essieu moteur

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.5 Nota

Reconstruire . . . . . . . . . 2 X 1.4

2 Joint homocinétique
extérieur

Remplacer . . . . . . . . . . . 2 X 0.8 Nota

3 Joint homocinétique
intérieur

Remplacer . . . . . . . . . . . 2 X 0.7 Nota

4 Pare-poussière du joint
homocinétique extérieur

Remplacer . . . . . . . . . . . 2 X 0.8

5 Pare-poussière du joint
homocinétique intérieur

Remplacer . . . . . . . . . . . 2 X 0.7

NOTA

Les pièces de rechange ne doivent pas être gardées en magasin, mais elles doivent être demandées au besoin
seulement.
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PERMISSIVE REPAIR SCHEDULE AND STANDARD REPAIR TIMES (MILITIA) ILTIS

S
e
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i
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Assemblies, Sub-assemblies,
Components and Related
Maintenance Operations
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e
v
e
l

Responsible Line of Maintenance

First 
(Unit)

Second
(Mil SVC BN)

Standard 
Repair Time Remark

GROUP 10 – TRANSAXLE

1 Transaxle Assembly

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 6.5 Note

2 Plugs, Filler and Drain

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.5

3 Gasket, Transaxle to Engine

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 6.5 Note

4 Seal, Output Shaft

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 0.5 Note

5 Mount, Rubber

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Note

6 Shifter, Transmission

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.5 Note

7 Gear, Driven Speedometer

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2 Note

8 Shaft, Propeller

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.5 Note

Rebuild . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 2.0

9 Seal, Input Shaft

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 6.8 Note

10 Bushing, Starter

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 1.25 Note

NOTE

Repair parts not to be held in stock but to be demanded as required only.
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GROUPE 10 – BOÎTE-PONT

1 Boîte-pont

Remplacer . . . . . . . . . . . 2 X 6.5 Nota

2 Bouchons de remplissage et
de vidange 

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.5

3 Joint du boîte-pont au
moteur

Remplacer . . . . . . . . . . . 2 X 6.5 Nota

4 Joint étanche de l'arbre de
sortie

Remplacer . . . . . . . . . . . 2 X 0.5 Nota

5 Support en caoutchouc

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Nota

6 Embrayeur de la bo îte de
vitesse

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.5 Nota

7 Roue menée du compteur de
vitesse

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.2 Nota

8 Arbre d’entraînement

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.5 Nota

Reconstruire . . . . . . . . . 2 X 2.0

9 Joint étanche de l’arbre
d’entrée

Remplacer . . . . . . . . . . . 2 X 6.8 Nota

10 Bague de démarreur

Remplacer . . . . . . . . . . . 2 X 1.25 Nota

NOTA

Les pièces de rechange ne doivent pas être gardées en magasin, mais elles doivent être demandées au besoin
seulement.
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PERMISSIVE REPAIR SCHEDULE AND STANDARD REPAIR TIMES (MILITIA) ILTIS

S
e
r
i
a
l

Assemblies, Sub-assemblies,
Components and Related
Maintenance Operations

L
e
v
e
l

Responsible Line of Maintenance

First 
(Unit)

Second
(Mil SVC BN)

Standard 
Repair Time Remark

GROUP 11 – BRAKE SYSTEM

1 Cable, Handbrake

Adjust . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2 Note

Replace 
Front . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Rear . . . . . . . . . . . . . . . . .

1
1

X
X

0.7
1.0

Note

2 Lever, Handbrake

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Note

3 Shoes, Service Brake

Adjust . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2 Note

Replace (two wheels) . . . . . . . . . 1 X 1.0

4 Spring, Brake Shoe

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2

5 Cylinder, Wheel

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.6 Note

Rekit (cylinder removed) . . . . . . . 1 2 X Note

6 Cylinder, Master

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.5 Note

Rekit (cylinder removed) . . . . . . . 1 2 X 0.2 Note

NOTE

Repair parts not to be held in stock but to be demanded as required only.
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LISTE DE RÉPARATIONS PERMISES ET TEMPS NORMAUX DE R ÉPARATIONS (MILICE) ILTIS

S
é
r
i
e

Ensembles, sous-ensembles,
composants et opérations

d'entretien connexes

N
i
v
e
a
u

Échelon d'entretien

Premier
(Unité)

Deuxième
(BON SVC MIL)

Temps normaux
de réparations Remarque

GROUPE 11 – SYSTÈME DE
FREIN

1 Câble du frein à main

Régler . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2 Nota

Remplacer 
Avant . . . . . . . . . .  
Arrière . . . . . . . . . . .

1
1

X
X

0.7
1.0

Nota

2 Levier du frein à main

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Nota

3 Segments de freins de
service

Régler . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2 Nota

Remplacer (sur les deux
roues) . . . . . . . . . . . . . . 1 X 1.0

4 Ressort de segment de frein

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.2

5 Cylindre de roue

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.6 Nota

Remettre en état (cylindre
enlevé) . . . . . . . . . . . . . 2 X Nota

6 Cylindre principal de frein

Remplacer . . . . . . . . . . 1 X 0.5 Nota

Remettre en état (cylindre
enlevé . . . . . . . . . . . . . . 2 X 0.2 Nota

NOTA

Les pièces de rechange ne doivent pas être gardées en magasin, mais elles doivent être demandées au besoin
seulement.
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PERMISSIVE REPAIR SCHEDULE AND STANDARD REPAIR TIMES (MILITIA) ILTIS

S
e
r
i
a
l

Assemblies, Sub-assemblies,
Components and Related
Maintenance Operations

L
e
v
e
l

Responsible Line of Maintenance

First 
(Unit)

Second
(Mil SVC BN)

Standard 
Repair Time Remark

7 Servo Unit, Brake Booster

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.5 Note

Rekit (Servo removed) . . . . . . . . 2 X 0.2 Note

8 Lines, Hoses, Fittings and Clips
Brake

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X

9 Pedal and Linkage

Adjust . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1 Note

10 Cross Shaft, Brake and Clutch
Pedal

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1 Note

11 Bushing, Brake Pedal

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1 Note

12 Spring, Brake Pedal Return

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

13 Reservoir, Master Cylinder

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Note

14 Drum, Brake

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Note

NOTE

Repair parts not to be held in stock but to be demanded as required only.
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S
é
r
i
e

Ensembles, sous-ensembles,
composants et opérations

d'entretien connexes

N
i
v
e
a
u

Échelon d'entretien

Premier
(Unité)

Deuxième
(BON SVC MIL)

Temps normaux
de réparations Remarque

7 Servofrein

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.5 Nota

Remettre en état (servo
enlevé) . . . . . . . . . . . . . 2 X 0.2 Nota

8 Conduites, tuyaux, raccords
et colliers du frein

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X

9 Pédale et timonerie

Régler . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.1 Nota

10 Arbre de renvoi des pédales
de frein et d’embrayage

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.1 Nota

11 Bague de pédale de frein

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.1 Nota

12 Ressort de rappel de la
pédale de frein

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

13 Réservoir du cylindre
principal

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Nota

14 Tambour de frein

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Nota

NOTA

Les pièces de rechange ne doivent pas être gardées en magasin, mais elles doivent être demandées au besoin
seulement.
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PERMISSIVE REPAIR SCHEDULE AND STANDARD REPAIR TIMES (MILITIA) ILTIS

S
e
r
i
a
l

Assemblies, Sub-assemblies,
Components and Related
Maintenance Operations

L
e
v
e
l

Responsible Line of Maintenance

First 
(Unit)

Second
(Mil SVC BN)

Standard 
Repair Time Remark

GROUP 12 – SUSPENSION

1 Tire

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

2 Arm, Steering

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Note

3 Trunnion, Spring

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.5 Note

4 Ball Joint, Assembly

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.4 Note

5 Wishbone, Assembly

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Note

6 Bushing, Wishbone

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.6 Note

7 Guard, Dust Boot

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

8 Spring Assembly, Front and Rear

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 1.0 Note

Recondition . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 1.1

9 Bushing, Spring Assembly

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 1.1

10 Shock Absorber, Front and Rear

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Note

11 Bump Stop, Spring

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2 Note

12 Hub Assembly

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 0.8

NOTE

Repair parts not to be held in stock but to be demanded as required only.
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S
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e
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composants et opérations

d'entretien connexes

N
i
v
e
a
u

Échelon d'entretien

Premier
(Unité)

Deuxième
(BON SVC MIL)

Temps normaux
de réparations Remarque

GROUPE 12 – SUSPENSION

1 Pneu

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

2 Levier de commande de
direction

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Nota

3 Ressort de tourillon

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.5 Nota

4 Joint à rotule

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.4 Nota

5 Biellette

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Nota

6 Bague de biellette

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.6 Nota

7 Pare-poussière

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

8 Ressort avant et arrière

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 1.0 Nota

Remettre en état . . . . . . 2 X 1.1

9 Bague de ressort

Remplacer . . . . . . . . . . . 2 X 1.1

10 Amortisseurs avant et
arrière

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Nota

11 Butée à ressort

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.2 Nota

12 Moyeu

Remplacer . . . . . . . . . . . 2 X 0.8

NOTA

Les pièces de rechange ne doivent pas être gardées en magasin, mais elles doivent être demandées au besoin
seulement.
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S
e
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i
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l

Assemblies, Sub-assemblies,
Components and Related
Maintenance Operations

L
e
v
e
l

Responsible Line of Maintenance

First 
(Unit)

Second
(Mil SVC BN)

Standard 
Repair Time Remark

GROUP 13 – STEERING SYSTEM

1 Tie Rod, Front
Adjust . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2 Note

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 1.0

2 Tie Rod, Rear
Adjust . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2 Note

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.7

3 Tie Rod Ends, Front
Adjust . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2 Note

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.4

4 Tie Rod Ends, Rear
Adjust . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2 Note

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.4

5 Rack Assembly, Steering
Adjust . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Note

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 1.0

6 Damper, Steering
Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 1.0 Note

7 Universal Joint Steering

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.5 Note

8 Shaft, Steering Upper
Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 0.5 Note

9 Shaft, Steering Lower
Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.5 Note

10 Wheel, Steering
Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1 Note

11 Housing, Steering Column

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 1.0 Note

12 Housing, Starter Button
Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Note

NOTE

Repair parts not to be held in stock but to be demanded as required only.
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S
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composants et opérations

d'entretien connexes

N
i
v
e
a
u

Échelon d'entretien

Premier
(Unité)

Deuxième
(BON SVC MIL)

Temps normaux
de réparations Remarque

GROUPE 13 – SYSTÈME DE
DIRECTION

1 Tige de direction avant
Régler . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2 Nota

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 1.0

2 Tige de direction arrière
Régler . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2 Nota

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.7

3 Extrémités de la tige de
direction avant

Régler . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2 Nota

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.4

4 Extrémités de la tige de
direction arrière

Régler . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2 Nota

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.4

5 Crémaillère coulissante
Régler . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Nota

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 1.0

6 Amortisseur de direction
Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 1.0 Nota

7 Joint universel d ’arbre de
direction

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.5 Nota

8 Arbre de direction sup érieur
Remplacer . . . . . . . . . . . 2 X 0.5 Nota

9 Arbre de direction inférieur
Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.5 Nota

10 Volant
Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.1 Nota

11 Logement de la colonne de
direction

Remplacer . . . . . . . . . . . 2 X 1.0 Nota

12 Logement du bouton de
démarreur

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Nota

NOTA

Les pièces de rechange ne doivent pas être gardées en magasin, mais elles doivent être demandées au besoin
seulement.
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S
e
r
i
a
l

Assemblies, Sub-assemblies,
Components and Related
Maintenance Operations

L
e
v
e
l

Responsible Line of Maintenance

First 
(Unit)

Second
(Mil SVC BN)

Standard 
Repair Time Remark

GROUP 14 – BODY

1 Hood

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 0.3 Note

2 Windshield Assembly

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 0.3 Note

3 Glass Windshield

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 0.3 Note

4 Hinge, Windshield

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.3

5 Catches, Windshield

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.3

6 Cushions, Seat, Front

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Note

7 Cushions, Seat, Rear

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2 Note

8 Backrest, Front Seat

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Note

9 Backrest, Rear Seat

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2 Note

10 Kick Plate, Front Seat

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.4 Note

NOTE

Repair parts not to be held in stock but to be demanded as required only.
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d'entretien connexes

N
i
v
e
a
u

Échelon d'entretien

Premier
(Unité)

Deuxième
(BON SVC MIL)

Temps normaux
de réparations Remarque

GROUPE 14 –
CARROSSERIE

1 Capot

Remplacer . . . . . . . . . . . 2 X 0.3 Nota

2 Pare-brise

Remplacer . . . . . . . . . . . 2 X 0.3 Nota

3 Vitre du pare-brise

Remplacer . . . . . . . . . . . 2 X 0.3 Nota

4 Charnière du pare-brise

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.3

5 Crochets du pare-brise

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.3

6 Coussins du siège avant

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Nota

7 Coussins du siège arrière

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.2 Nota

8 Dossier du siège avant

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Nota

9 Dossier du siège arrière

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.2 Nota

10 Plaque à pieds du siège
avant

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.4 Nota

NOTA

Les pièces de rechange ne doivent pas être gardées en magasin, mais elles doivent être demandées au besoin

seulement.

41



C-30-108-000/NP-002

PERMISSIVE REPAIR SCHEDULE AND STANDARD REPAIR TIMES (MILITIA) ILTIS

S
e
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i
a
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Assemblies, Sub-assemblies,
Components and Related
Maintenance Operations

L
e
v
e
l

Responsible Line of Maintenance

First 
(Unit)

Second
(Mil SVC BN)

Standard 
Repair Time Remark

11 Seat, Assembly, Front

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2 Note

12 Seat Assembly Rear

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1 Note

13 Bumper, Front

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Note

14 Bumper, Rear

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 1.3 Note

15 Plate Protection, Engine

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1 Note

Recondition . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X

16 Plate Protection, Gas Tank

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1 Note

Recondition . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X

17 Guard, Brush, Headlight

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1 Note

Recondition . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X

18 Panel Headlight

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Note

19 Seal, Fender Well Weatherstrip

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

20 Mirrors

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

NOTE

Repair parts not to be held in stock but to be demanded as required only.
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11 Siège avant

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.2 Nota

12 Siège arrière

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.1 Nota

13 Pare-chocs avant

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Nota

14 Pare-chocs arrière

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 1.3 Nota

15 Plaque de protection du
moteur

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.1 Nota

Remettre en état . . . . . . 1 X

16 Plaque de protection du
réservoir de carburant

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.1 Nota

Remettre en état . . . . . . 1 X

17 Grille de protection des
phares avant

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.1 Nota

Remettre en état . . . . . . 1 X

18 Panneau des phares avant

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Nota

19 Bande d’étanchéité du
garde-boue

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

20 Miroirs

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

NOTA

Les pièces de rechange ne doivent pas être gardées en magasin, mais elles doivent être demandées au besoin

seulement.
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Repair Time Remark

21 Bracket, Mirror

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

22 Sun visor

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

23 Belts, Seat, Front

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Note

24 Belts, Seat, Rear

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1 Note

25 Bracket, Gas Can

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.5 Note

Recondition . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X Note

26 Mounts, Body

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X

27 Pintle, Trailer Towing

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

28 Bracket, Weapon

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

29 Bracket, Fire Extinguisher

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

30 Bar, Rollover

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 1.0 Note

NOTE

Repair parts not to be held in stock but to be demanded as required only.
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LISTE DE RÉPARATIONS PERMISES ET TEMPS NORMAUX DE R ÉPARATIONS (MILICE) ILTIS

S
é
r
i
e

Ensembles, sous-ensembles,
composants et opérations

d'entretien connexes

N
i
v
e
a
u

Échelon d'entretien

Premier
(Unité)

Deuxième
(BON SVC MIL)

Temps normaux
de réparations Remarque

21 Support de miroir

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

22 Pare-soleil

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

23 Ceinture de sécurité avant

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Nota

24 Ceinture de sécurité arrière

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.1 Nota

25 Support du bidon de
carburant

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.5 Nota

Remettre en état . . . . . . 1 X Nota

26 Bâti de la carrosserie

Remplacer . . . . . . . . . . . 2 X

27 Cheville de remorquage de
la remorque

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

28 Support d’arme

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

29 Support d’extincteur

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

30 Barre de capotage

Remplacer . . . . . . . . . . . 2 X 1.0 Nota

NOTA

Les pièces de rechange ne doivent pas être gardées en magasin, mais elles doivent être demandées au besoin

seulement.
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PERMISSIVE REPAIR SCHEDULE AND STANDARD REPAIR TIMES (MILITIA) ILTIS

S
e
r
i
a
l

Assemblies, Sub-assemblies,
Components and Related
Maintenance Operations

L
e
v
e
l

Responsible Line of Maintenance

First 
(Unit)

Second
(Mil SVC BN)

Standard 
Repair Time Remark

GROUP 15 – MISCELLANEOUS

1 Heater Assembly

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.7 Note

2 Motor, Heater

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 1.0 Note

3 Core, Heater

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.7 Note

4 Pump, Windshield Washer

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.5

5 Arms and Blades, Windshield Wiper

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.5

6 Rod Connecting, Windshield Wiper

Adjust . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2

7 Shaft, Wiper, Right

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.2

8 Speedometer, Assembly

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 0.2 Note

9 Shaft, Speedometer w/core

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 0.5

10 Core, Speedometer Cable

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 X 0.4

11 Bracket, Antenna

Replace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Note

NOTE

Repair parts not to be held in stock but to be demanded as required only.
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LISTE DE RÉPARATIONS PERMISES ET TEMPS NORMAUX DE R ÉPARATIONS (MILICE) ILTIS

S
é
r
i
e

Ensembles, sous-ensembles,
composants et opérations

d'entretien connexes

N
i
v
e
a
u

Échelon d'entretien

Premier
(Unité)

Deuxième
(BON SVC MIL)

Temps normaux
de réparations Remarque

GROUPE 15 – DIVERS

1 Chaufferette

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.7 Nota

2 Moteur de la chaufferette

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 1.0 Nota

3 Faisceau de la chaufferette

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.7 Nota

4 Pompe de lave-glace

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.5

5 Porte-balai et balais
d’essuie-glace

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.5

6 Bielle de liaison d ’essuie-
glace

Régler . . . . . . . . . . . . . . 1 X 0.1

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.2

7 Arbre d’essuie-glace droit

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.2

8 Compteur de vitesse

Remplacer . . . . . . . . . . . 2 X 0.2 Nota

9 Arbre de compteur de
vitesse avec âme

Remplacer . . . . . . . . . . . 2 X 0.5

10 Âme du câble du compteur
de vitesse

Remplacer . . . . . . . . . . . 2 X 0.4

11 Support d’antenne

Remplacer . . . . . . . . . . . 1 X 0.3 Nota

NOTA

Les pièces de rechange ne doivent pas être gardées en magasin, mais elles doivent être demandées au besoin
seulement.
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